
BENESSERE LINGUE 
MIGRAZIONI
Risorse e metodi integrati di medicina narrativa, 
alfabetizzazione sanitaria e etnopsichiatria

venerdì 27 novembre 2026
aula 1 Giorgio Levi della Vida

Università per Stranieri di Siena
Piazza Carlo Rosselli 27/28
53100 Siena



9.45-10.00 Saluti di Sabrina Machetti
Direttrice del centro Cils (Certificazione di Italiano come Lingua 

Straniera) dell’Università per Stranieri di Siena
10.00-10.30 Prima keynote: Stefano Calabrese
Specialista in medicina narrativa, narratologia neuro-cognitiva e 

studi sul trauma / Università di Modena e Reggio Emilia
Che cosa è la medicina narrativa
10.30-10.40 Respondent: Tiziana de Rogatis
Specialista in medicina narrativa, traumi e translinguismi delle 

migrazioni / Università per Stranieri di Siena
10.40-10.50 Dibattito
10.50-11.10 Pausa caffè

11.10-12.20 Presentazione dell’archivio e del volume Benessere 
Lingue Migrazioni

Presiede Francesca Nuti Pontes Cricelli
Tiziana de Rogatis
Un’introduzione al progetto e ai materiali dell’archivio/volume Benessere 

Lingue Migrazioni
Andreina Sgaglione
Linguista, specialista in Didattica dell’Italiano come lingua 

straniera, trauma e health literacy nei contesti migratori / 
Università per Stranieri di Siena

I materiali A2 e B1 e il loro spazio nell’archivio/volume Benessere Lingue 
Migrazioni

Alberica Bazzoni 
Specialista in medicina narrativa, studi sul trauma e ricerca applicata 

nel campo dei traumi migratori / CIEE Firenze; ILCS Londra
I materiali del laboratorio di storytelling e il loro spazio nell’archivio/ 

volume Benessere Lingue Migrazioni
12.20-12.40 Dibattito

12.40-13.10 Seconda keynote: Paolo Orrù
Linguista, esperto di analisi del discorso e medicina narrativa / 

Università di Cagliari
Corpo, mente e lingua: intersezioni tra health literacy e medicina  

narrativa
13.10-13.20 Respondent: Andreina Sgaglione
13.20-13.30 Dibattito
13.30-15.00 Pausa pranzo 

15.00-15.30 Terza keynote: Virginia De Micco 
Piscoanalista e etnopsichiatra, coordinatrice nazionale del Gruppo 

PER (Psicoanalisti Europei per i Rifugiati) della SPI / Supervisora 
LESS e CIDIS, Napoli

Traumi e microtraumi migratori
15.30-15.40 Respondent: Alessandra Persichetti
Antropologa / Università per Stranieri di Siena
15.40-16.00 Dibattito
16.00-16.10 Pausa caffè

16.10-17.10 Storie di mediazione interculturale 1
Presiede Luisa Salvati
Selene Azzaro
Insegnante di Italiano L2 / mediatrice linguistico culturale
Essere mediatrice nel sud-est della Sicilia 
Cristina Baldi 
Psicologa e psicoterapeuta, supporto alle donne migranti vulnerabili / 

associazione progetto Arcobaleno aps, Firenze
Ascoltare le ferite, riconoscere le risorse. Il supporto psicologico alle donne 

sopravvissute alla tratta
Francesca Nicodemi
Avvocata dei diritti delle migrazioni, consulente legale per le donne 

vittime di tratta /associazione progetto Arcobaleno aps, Firenze
Dare voce ai diritti, ascoltando le storie. Donne migranti vittime di tratta 

tra narrazione, riconoscimento e tutela
17.10-17.20 Dibattito

17.20-18.20 Storie di mediazione interculturale 2
Presiede Luana Cosenza
Nico Romeo
Operatore socio-sanitario, insegnante di Italiano L2, esperto di 

alfabetizzazione in età adulta/Cooperativa Azalea, Verona
«La foresta è la mia casa»: la storia di Lua
M'hammed Sousane
Mediatore linguistico culturale / volontario presso La casa della Pace 

aps, Siena)
Esperienze di mediazioni LC nelle strutture sanitarie toscane. Lingua 

araba e francese
Mariya Yavorska
Medica chirurga/mediatrice linguistico culturale / volontaria presso 

La casa della Pace aps, Siena
Il ruolo del mediatore LC e le difficoltà della comunicazione nel rapporto 

medico-paziente
18.20-18.30 Dibattito


